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NachhalƟger Erfolg basiert auf Produkten und 
Lösungen, die wirtschaŌlichen Erfolg mit 

sozialer Verantwortung und Umweltschutz 
verbinden. Unsere Rohstoffe und 

Dienstleistungen ermöglichen es unseren 

Kunden, aktuelle und zukünŌige Bedürfnisse 
der GesellschaŌ zu erfüllen. 

 

Sustainable success is based on products and 
soluƟons, combining economic success, social 

responsibility and environmental protecƟon. The 
use of our raw materials and our services 

enables our customers to meet the current and 

future needs of society. 
 

In diesem Sinne werden unsere Lieferanten 

sorgfälƟg nach der ISO 9001 und den Kriterien 

der Corporate Social Responsibility ausgewählt 
und bewertet – also über die wirtschaŌlichen 

Kriterien hinaus. Umweltschutz, Einhaltung von 
Menschen-rechten, Arbeits- und 

Sozialstandards sowie AnƟdiskriminierungs- und 

AnƟkorrupƟons-richtlinien sind aus unserer 
Sicht die Grund-prinzipien einer fruchtbaren 

und dauerhaŌen Zusammenarbeit. 

 

In this sense, our suppliers are carefully selected 

and evaluated following the ISO 9001 and 

Corporate Social Responsibility criteria – that 
means beyond the basis of economic criteria. In 

our perspecƟve, environmental protecƟon, 
compliance with human rights, labour and 

social standards as well as anƟ-discriminaƟon 

and anƟ-corrupƟon policies are the 
fundamental principles of a beneficial and long-

lasƟng cooperaƟon.  

 
S. Goldmann ist seit MiƩe der 90er Jahre 

Mitglied der weltweiten Responsible Care-
IniƟaƟve der chemischen Industrie und bekennt 

sich zu den Grundsätzen von Responsible Care 

beim Transport und Umgang mit Rohstoffen 
entlang der gesamten LieferkeƩe.  

 
Darüber hinaus unterstützen wir unsere Kunden 

beim sicheren Umgang mit Gefahrgütern und 

der SubsƟtuƟon von CMR-Stoffen. 
 

Eine konƟnuierliche nachhalƟge Entwicklung 
unseres GeschäŌsbetriebs und unserer Liefer-
keƩe ist uns wichƟg. 

 

Since the mid-90s, we are members of the 

worldwide Responsible Care iniƟaƟve of the 
chemical industry and commiƩed to the 

principles of Responsible Care for the transport 

and handling of raw materials throughout the 
supply chain.  

 
Furthermore, we support our customers in safe 

handling of dangerous goods and the 

subsƟtuƟon of CMR substances.  
 

ConƟnuous sustainable development of our 
business operaƟons and our supply chain is 
important to us. 

Nach unserem Verständnis ist die Einhaltung 

geltender Gesetze und internaƟonal aner-
kannter Umwelt-, Sozial- und Corporate-

Governance-Standards selbstverständlich.  

 

In our understanding, compliance with 

applicable laws and internaƟonally recognized 
environmental, social and corporate governance 

standards is self-evident.  
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Wir halten uns an die 
 
 Responsible Care IniƟaƟve der chemischen 

Industrie (VCH, VCI, FECC und CEFIC) 
 

 UN-Global-Compact-IniƟaƟve 
 

 ILO-Erklärung zu grundlegenden Prinzipien 
und Rechten bei der Arbeit 
 

 ISO 26000 (Leiƞaden zur gesellschaŌlichen 
Verantwortung von OrganisaƟonen) 

We comply with 
 
 Responsible Care Initiative of the chemical 

industry (VCH, VCI, FECC and CEFIC) 
 
 UN Global Compact Initiative 
 
 ILO Declaration on fundamental principles 

and rights at work 
 
 ISO 26000 (Guidance on social responsibility 

of organizations) 
 

Welche Rolle spielen Lieferanten und 

Servicepartner? 
Wir erwarten von unseren GeschäŌspartnern, 

dass sie die zehn Prinzipien der Global Compact-
IniƟaƟve der Vereinten NaƟonen und deren 

Leitprinzipien für WirtschaŌ und Menschen-
rechte, die InternaƟonale ArbeitsorganisaƟon 
und die Erklärung über grundlegende Prinzipien 

und Rechte bei der Arbeit unterstützen, 
annehmen und umsetzen und ermuƟgen sie, ihr 

Bestes zu geben, um diese Standards auch bei 

ihren Lieferanten und Subunternehmern 
umzusetzen.  
 
Dies bedeutet: 

 

What is the role of suppliers and service 

partners? 
We expect our business partners to support, 

adopt and enact the ten principles of the United 
NaƟons Global Compact iniƟaƟve and their 

principles on business and human rights, the 
InternaƟonal Labour OrganizaƟon, declaraƟon 
on fundamental principles and rights at work, 

and the global chemical industry’s Responsible 
Care® program.  

 

 
 
 
This means: 

 

Menschenrechte und Rechtskonformität 
Schutz und Beachtung der internaƟonalen 

Menschenrechte sowie in allen Ländern 
Beachtung der jeweiligen Gesetze, Werte, 

Normen und GesellschaŌssysteme. 
 

Human rights and legal compliance 
ProtecƟon and observance of internaƟonal 

human rights and in all countries observance of 
the respecƟve laws, values, standards and social 

systems. 

Diskriminierung 

Keine Diskriminierung aufgrund von Geschlecht, 

Alter, NaƟonalität, Behinderung, Religion, 
sozialer HerkunŌ und sexueller OrienƟerung 

sowie Einsatz für Chancengleichheit. 
 

DiscriminaƟon 

No discriminaƟon based on gender, age, 

naƟonality, disability, religion, social origin and 
sexual orientaƟon and commitment to equal 

opportuniƟes. 
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Faire GeschäŌsprakƟken 
Null Toleranz gegenüber unlauteren 

GeschäŌsprakƟken zum Nachteil der WeƩ-
bewerber oder anderer MarkƩeilnehmer. 

 

Fair business pracƟces 
Zero tolerance towards unfair business pracƟces 

for the purpose of detriment of compeƟtors or 
other market parƟcipants. 

Kinderarbeit 
Einhaltung des Verbots von Kinderarbeit und 

Beachtung der landesspezifischen gesetzlichen 
Regelungen zum Jugendschutz.  

 

Child labour 
Observance of the ban on child labour and of 

country-specific legal regulaƟons regarding 
youth protecƟon. 

Zwangsarbeit und Bestrafung 
Einhalt des Verbots von Zwangsarbeit und 

körperlicher Bestrafung, Bedrohung oder 
BeläsƟgung von Mitarbeitern. 

 

Forced labour and punishment 
Compliance with the ban of forced labour and 

corporal punishment, threats and harassment of 
employees. 

KorrupƟon 
Verbot jeder Art von KorrupƟon und 

Einflussnahme sowie Beachtung der gesetz-

lichen Regelungen, die für GeschäŌe zwischen 
Unternehmen sowie für Verträge mit PoliƟkern 

und Amtsträgern gelten. 
 

CorrupƟon 
Ban of any kind of corrupƟon and influence as 

well as observance of legal regulaƟons that 

apply to transacƟons between companies and 
to contracts with poliƟcians and officials. 

Vereinigungsfreiheit 

Anerkennen des Rechts der Mitarbeiter auf 
Vereinigungsfreiheit und vertrauensvolle 

Zusammenarbeit mit den Gremien im 
Unternehmen. 

 

Freedom of associaƟon 

RecogniƟon of employees' right to freedom of 
associaƟon and trusƞul cooperaƟon with 

employee representaƟves. 

Faire Löhne und Arbeitszeiten 
Einhaltung der gesetzlichen Mindeststandards 

vor Ort im Hinblick auf Löhne, Sozialabgaben 
sowie Arbeitszeiten. 
 

Fair wages and working hours 
Compliance with local legal minimum standards 

regarding wages, social security contribuƟons 
and working hours. 

Gesundheit und Sicherheit 
Schutz der Mitarbeiter vor Gefahren am 

Arbeitsplatz und Umsetzung von gesundheits-
fördernden Maßnahmen. 

 

 

Health and safety 
ProtecƟon of employees from dangers in the 

workplace and implementaƟon of health-
promoƟng measures. 
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Produktsicherheit und Produktqualität 
Einhaltung der gesetzlichen Anforderungen an 

Qualität und Sicherheit der Produkte und 
Dienstleistungen. 

 

Product safety and product quality 
Compliance with legal requirements on quality 

and safety of the products and services. 

Umweltschutz 
Strikte Einhaltung der lokalen Umwelt-

vorschriŌen und -gesetze in allen Bereichen und 
verantwortungsvoller Umgang mit natürlichen 

Ressourcen sowie das Bestreben, Treibhausgase 

zu reduzieren.  
 

Environmental protecƟon 
Strict observance of local environmental 

regulaƟons and – laws in all operaƟonal areas 
and responsible care of natural resources as 

well as the aim to reduce greenhouse gases. 

Datenschutz und Sicherheit 
Personenbezogene Daten werden nur dann er-

hoben, gespeichert oder verarbeitet, wenn dies 

für gesetzlich zulässige Zwecke erforderlich ist. 
 

Privacy and security 
Personal data are solely collected, stored or 

processed if this is necessary for lawful 

purposes. 

Gemeinwohl 

Übernahme gesellschaŌlicher Verantwortung in 
Unternehmen im Hinblick auf NachhalƟgkeit 

und Verbesserung der Lebensqualität der 
Menschen. 

 

Common good 

AssumpƟon of social responsibility in enterprises 
regarding sustainability and improving people’s 

quality of life. 
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Zusammenarbeit zur Entwicklung der Nach-
halƟgkeit in unserer LieferkeƩe: 

 
Es gibt verschiedene Möglichkeiten, Ihr 

Engagement für diese Richtlinie zum Ausdruck 

zu bringen. Erstens können Sie den genannten 
Regelungen zusƟmmen oder zweitens über 

einen eigenen Verhaltenskodex oder eine 
eigene Unternehmensrichtlinie verfügen, die 

die oben genannten Anforderungen erfüllt. 

Dann übersenden Sie uns biƩe eine Kopie Ihres 
Verhaltenskodexes/Ihrer Unternehmensricht-

linie.  
 

Zusätzlich werden wir regelmäßig Audits oder 

Bewertungen durchführen, um die Einhaltung 
unseres Mindeststandards sicherzustellen und 

bei Anlass zu Bedenken gemeinsam geeignete 

Maßnahmen vereinbaren.  
 

CooperaƟon to develop sustainability in our 
supply chain: 

 
There are different ways to demonstrate your 

commitment to this policy. Firstly, you may 

agree to the stated regulaƟons or secondly have 
your own code of conduct or company policies 

which fulfill the above requirements. Then 
please let us have a copy of your code of 

conduct or the company’s policies. 

 
AddiƟonally, we will conduct regular audits or 

assessments to ensure compliance with our 
minimum standard and, if there is any reason 

for concern, mutually agree to appropriate 

measurements.  

 
ZusƟmmung zum Verhaltenskodex für Lieferanten: 

Consent to the Supplier Code of Conduct: 

 
 

………………………….. 
Ort / Datum 

Place / Date 

 
 

 
 
…………………………………………………………………….         ……………………………………………………………………. 
Name und Adresse des Lieferanten    Name in Druckbuchstaben / UnterschriŌ 
Name and address of the supplier          Name in printed leƩers / Signature 
 
 


